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Mit ordít folyton segítségért ? Nem lehet egyszerre fotografálni is, meg segítség­
ért szaladni I
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Egész évre . . . . K 2.40
Fél évre ............... 1.20
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Js; « bizonyos verem.
Azt mondják, hogy a szerelem, 
Veszedelmes, tüzes, verem, —
S a tavaszba belejutván,
Ott van minden ember utján.

A költő is arról regél,
Elmondja sok sárgult levél...
Még sincs a ki meghátrálna,
E verem a szivek alma...

S érje bár bús tapasztalat.
Mieden ember felé halad, —
És a verem minél mélyebb,
Annál jobban belemélyed.

Akik sokszor megpróbálják.
Százszer vjrn körűin]]ják;
Félik, női látsz vágyni, lesni,
Hogy Éheino beleesni? —

S ha megesz ül hu j szunk, hajunk. 
Akkor meg < -ak nagv a bajunk:
Ila totyogva nn-görevszünk,
Kerülget j Dk, mii db ab a,
Nem bővülünk, nem melegszünk.

Bor - Hál.
WAT»f.w«»sw:w(B«Ka. <-.m

ÄJK 0?!é.

— Kérem, a maga lapja azt írja, hogy 
az én óriási kígyóm csak négy méter, pedig 
hat méternél is hosszabb.

— Oly nagy volt a hely szűke, hogy 
mindent meg kellett rövidíieni.

Miranda kisasszony jegyzetei

"Némelyik ember az apja vagyonát, né­
melyik pedig az apja betegségét örökli.

*

A megcsalt férj nem áll egyedül a vi­
lágon.

*
Aki arról akar megbizonyosodni, hogy 

mennyire nincs szerencséje, sorsjegyet vegyen.
*

Sok férfi csak akkor tudja meg, hogy 
milyen nehéz az élet, ha megnősül.

*

A sárgarépát és az anyósokat nem igen 
szeretik.

*

A becsületesség és a száraz kenyér 
gyakran együtt jár.

*
Az az ember, akin nevetnek, nem min­

dig humorista.
«XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXíXXXXXXXXXXXKXXXXX'

Borzasztó gondolat.
— Rettenetes volna, ha az emberek­

nek is oly hosszú orruk volna, mint az 
elefántoknak.

— Miért?
— Hogyan lehetne akkor osdkoldzni? 1
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Ejnye be jó!

Ifjú papaues J)anl
űetei, kalandjai, bolondságai és csinytevései

A Három hernyó
amelyben in mint mi- 
kedveló fellipni cse- 
resnyis voltai, a szósz 
szorosirteimiben nagy- 
szerien sikerült. A 
dinszt.elt kezensig tap­
solt, bembelt, ord tott 
izs engedet 333-szor 
hívta a faggyugyertyak 
éli, ahol in üßö-szor 
gerbitettem meg ma­
gad izs tebb mint 1000

r-i A 1 - h I t 1111 n 1 I /-v /-l

kacsoddal a hölgyek 
feli. akik azt inckeltik, 
hogy csak egy Dani 

za miveszet, amelylyel in 
minden inas ebrazolatot 

felülmúltál izs a kritikus a zivi lapodban azt 
Írtad felilem, hogy olyan bika hang, mint a 
zenyim meg van, a zigazi bikáknak se nincs.

A főigazgató, a zenyim szereplised ke- 
vetkeztiban, a nyakadba borultál izs három 
csók akartai adni, amint azonban in nagy­
lelkűen elengcdtil neki, mert a za csók, ami 
a zi bajos szádtól kapni kaphatta! volna, a 
zenyim Misednek nem megfelelőnek igirke- 
zik. A sziniszhelgvek csókjai azonban min­
den habozás mikul elfogadtad, kivive a komi- 
kanit, aki a zereganyad lehetett volna, ha a 
sors úgy akarsz.

Ezzel a zenvim vidiki kirándulásod izs 
kalandod vige is irte, mert elirkezetmek latta 
a zide arra, hogy a hazadba visszatirjil, ahol 
mar azóta tálán kurentaltatni is kezdte a 
rendőrség. így hat a zeleadas után minden­
kitől elbúcsúztál izs kimentil a vasúthoz, 
íogy a bileta megváltsál izs odahaza nyuga- 
omba vonuljál, kipihenni a za sok fáradozás, 
»melyben riszeged voltai.

Mikor a vonat a zallomasra berobogta 
magad izs in a zenyim harmadosztalyu je­
gyeddel egy szalonkocsiba helyet foglaltai, 
ahol csak egy magad voltai, csodalatos csó­

rni ny adtad ele magad. Az tertint ugyanis, 
hogy a vonat, mielett elii: dúlta volna, hogy 
hegyen izs völgyen rohanja!, a kupéta ajtaja 
hirtelen kinyalta magat izs azon egy eresen 
lefátyolozott lielgy ugrottal be. A helgy aki­
nek a zóra hegyit se nem lathattal, veleddel 
szemben tette le a zivi also riszeged a padra 
izs egy igen nagy idegzet vettil. Azután pedig 
a zivi ridikülodból a zivi zsebkende elekereste 
s a zivi orra kifújtad. Erril tudta in meg, hogy 
i folyton sírtál.

E za helgy izs a zivi viselkedised enge­
det nagyon irdekeltil, aminek folytan a sze­
medet nem levetted róla. Folyton-folvvast, 
a zi faíyolodra niztil izs irezted, hogy valaná 
rendkívüli eset tertinni fogsz. Mielőtt azon­
ban e za valami megterlinte volna magadat,
8 kalauz jettil be, aki a jegyeket kilyukas»-4 
toltad, hogy azutan elmenjil. In ennek a j 
zatyaSnak tíz fillér borravaló adtad, hogy aj 
kupetaba más senki be ne eresszil, mert is­
mét irezted, hogy a helgy egy gyenvern 
helgy lesz, akivei néhány óra elcsevegni 
cseresnyis lehetsz.

Hogy a kalauz elhordtád magad, a helgy 
egyszerre egy sikoltás eresztettil, ki magad­
ból izs azutan azt mondtad: „oh, Papanek 
ur“! A kevetkeze percben mar a zenyim 
kebeledre dobtad magad izs ugv kezdtií sírni, 
mint a za gyerek, akinek a zivi apad a 
nadragszÍjaddal a feneked megrakni sziksa 
gesnek tartasz. Ami engedet illeti, in ugyan 
elkészülve voltai arra, hogy valami rendkívüli; 
fogsz hogy tertinsz, de az, ami eleadtad ma-, 
gad, mégis megleptil. Mikor pedig a fatyo- j 

zenyim kis nyakadat 
karóddal átölelve tartottad izs azt nagyon 
eresen szorítottad, felig sírva, felig nevetve j 
mindig csak azt nyeszeregie, hogy „oh, 
Papanek ur.“ Ebből ugyan in kevis irtsttil, 
de az bizonyos, hogy a zivi szorításod jól 
estil, izs hogy valami nemes irzis mindjárt 
kezdte, hogy ágaskodjál bennem.

Állatkertben.
— Néni, mit csinálnál, ha most kiszabta, 

dúlna az oroszlán ?
— Magamon kívül lennék,



Ejnye be jó!

Vakáció isfán, Ä papfen,

Ez nem valami mesebeli tündér ám, hanen 
Emma kisasszony, aki biciklin siet fürödn;

ßz eHso fogoly,

Csak rák, de remélem, hogy legalább
hímnemű.

ma ti szerb haláron.
— Szomszéd úr] Eladja-e ezt a 

marha-répát ?
— A em én ! Megtartom a szerb had- 

élelmezésére.

Biztatás,
Mikor a sertés seho^ysem a liar ódzott 

vagont .^ra, a hentes jgy biztatta:
— No, eridj már, mart különben nem 

lssz készen estére a hurka . .. sereg

■ I
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Te7i <2«Z.
Fütyül a szét, döngeti az ablakot,

látszik, a nyárr al végleg jóllakott; 
Szembe fújja az esőt, sőt tiavat is, 
Vacogtatja meg a hamis fogat is.

Keserűség uralja a keblünket,
Ju Taralka, hogy itt hagytál bennünket; 
Kirándulás, úszás, séta oda van, 
Footballisták dideregnek fagyosan •

De nein bánom a hideget, meleget. 
Rosszabbat is láttam én már elegei ;
Ami aggaszt, amitől a fejem töl:
Hogy jön ki a téli rolckom — a z.-böl ?

Gergely Rezső.

Mai gyermek.
— Papa, ne tüntesd fel magadat előt­

tem mindig angyal gyanánt... Hiszen mire 
felnövök, az átöröklésnél fogva úgyis meg­
tudom, milyen voltál ...

P'-rn».

Kíváncsiság.

különös! Tíz új ruhámmal nem volt ol­
derem, mint ezzel az újdivatú uszóruhá

— Képzeld csak, ez a szemtelen Vér­
tes az este ötször megcsókolt,

— Hat miért nem kiáltottál mindjárt 
először?

— Kiváncsi voltam, mennyire megy az 
arcátlansága.

Csalódás.

A külügyminiszter a függetlenségi 
klubból egyenese i az állatkertije haita­
tott. Váljon miért? Mert mindenáron 
tigriseket akart látni?
írlíüliMiimHUítiíiiüi :í.u . ídi üií. ;,-h;;i!:íilUilllÍíÍimiíiÍ-i5il{H;iHHH!infilinnmB

Tárcsa!
Lassankint minden gazemberről 

bebizonyítják, hogy - bolond. Pedig 
hát igazán ép úgy áll a dolog, hogy az 
a bolond, aki — becsületes.

iffisnppsp
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Bávébáxban.

— Hogy lehet legkönnyebben hegyes 
fülekhez jutni!

— Ha lefaragtatod a felét!
— És ha megadod a koro...
— Bö oböld ki hát, hogyan!
— Hát ha két ember sugdolózik, te 

hegyezed a kajla füleidet!
— Súgjanak regéket a — hátad köze­

pébe !

— Mi lesz egy szecessziós képből, ha 
egy omnibusz keresztül spaciroz rajta!

— Bár te lennél az a kép!
— Miska, egy spanvolviaszkot, bera­

gasztani a Poldi úr csőrét!
, ^ai pecsételd meg a rozoga viccé­
nél, mi lesz belőle ?

— Hát mac9SsziÓ3 kép!
Legyenek lapos gondolataid!

— Mi lesz Sherlock Holmesből, ha na­
gyon megijesztik?

— Összereccsen az ijedtségtől!
— De mi lesz belőle!
— Nyomozd ki szaporán!
— Sherlock Ilol-lesz!
— A gyomrodban legyen!

Beszélgetés a hálószobában.
— Anyuk!
— No?
— Alázol mán ?
— Ki ?
— Hát te!
— Én?
— Persze!
— Nem, még nem ni szom . . .

Kondor Balázs
válogatott hasonlatai.

A szerb trón 
olyan, mint némely 
kereskedő:inog; de 
olyan is, mint a 
rossz üzlet: gazdát 
cseréi.

A szerelem 
olyan, mint a kelés: 
a régi helyén új tá­
mad.

A református 
torony olyan, mint 
a baromfiudvar: ka­
kasa van.

A zongoramű­
vész olyan, mint a

___  nemzetközi betörő :
hol itt, hol ott vendégszerepei.

A monitor olyan, mint Zimony: Belgrad 
közelében van.

Latkóczy Imre olyan, mint a szobor: 
leleplezték.

edc <:. 'exr,5t■?.*cuocSMssc-sra?rx-s-gsre*.-^sssck»
IriiísbatraSá.
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— Borosa, láttam, hogy a tejí^fi^Rer 
magát ma reggel megcsókolta... Hát ezen­
túl majd én veszem át a tejet...

Hiába próbálja a nagvsága... Ne­
kem esküdött hűséget!



. 'y >.'v ■ -

’ -1,

Ejnye be Jó

Emlék, Politikai szipoFkáb.
Hát mégis fgaz — amint a Latkóczy 

«esete“ bizonyítja, — hogy:
Patikái vs szerelme,
Méreggel van keverve ?

Talán mégis lesz valami a bcrital-adó 
eltörléséből, mivel H ekerle -— nem Ígérte 
meg!

*

Hiába szerzett szegény Latkóczy 
patika-engedély eket, a baja ellen sem volt 
még gyógyszer a — patikában.

A delegáció egymásután tartja a 
teljes ülese'ket. De az a baj, hogy ezek 
egyike sem hozza meg a magyar nemzet 
kívánságainak — teljesülését.

A delegáció ülései igen vidáman foly­
tak. le, mert valahányszor egyik-másik 
delegátus előállt valami magyar kívánság­
gal, a közös miniszterek azonnal a—sze­
műibe nevettek.
XXXXXXXXXXXXXXVXxXXXXX>.NXV>XXXS.XXX>-XXXX>,XXXN?tXX>

Akkor
— Oh, tanár úr. mondja, a családfő, ha 

operációra volna szükség, ne halogassuk. 
A költség nem számit . . .

— Akkor, mondja a tanár, mindenesetre 
lássunk hozzá.— Az a fiatal ember kitörölhetetlen 

emléket hagyott nálam.
— Bele szeretett?
— Nem; de leöntött paradicsom-

bi-uszszal.

Eeiáírejivény.
(Megfejtési határidő: november ü.) 

— Klecbner Ferenctől. —

ez, ez, ez, ez, ez, ez, LKe dves.
* — Nemes úr kijelentette, hogy én va­

gyok a legszebb leány, akit valaha látott.
— Nagyszerű ember! A legnagyobb 

ostobaságokat a világ legkomolyabb arcéval 
tudja előadni.
^vvbxtxxxxx'jeecsxxxxxxxtxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxv

<.,= ejtek kezeit kei kelet könyve
sorsolunk ki»

áruban közölt talány helyesA múlt
megfejté:

Az aszfaltbetyár.
— Megengedi, nagy sad, hogy felajánl- 

Unt az esernyőmet ?
— Micsoda szemtelenség i Elszer 

*lnos la esernyője ?
— Hát esik ?!
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Ezennel közhírré tétetik, hogy mintán a Vágyás* Ili»»ál^i^JPénzügymsaisat. 
terium ellenőrző közegei a Magy. Kir. Szab. 0>ztáiy sors játék (X3Ö11. sorsjáték) 
L ősziá-lyára szóló sorsjegyeket ielülvizsgálták, azok a lőárusitóknak árusítás 
végett kiadattak.

Azl. osztály húzása Í8DS. revemé er hó 19. és 2í-én tartatik meg. A húzások a RlagvfBz» 
királyi álEsmi ellenőrző hatóság és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan 
történnek a huzási teremben. Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték vala­
mennyi árusítóinál kaphatók.

Budapest, 1908. évi október hó "25-én.
!ü;3fj|r. Kir Szab. 

Ossts^sorsjáték igazgatósága,
L UK ÁCS. HAZA Y.

R Vörö^marfv-alblim művészi kivitelű rajzokkal, a költő életrajzával, VUlUjmuay ú.l/JUl eredeti kézírásának fakszimiléivel, az eddig 
megjelent emlékművek ismertetésével és a Budapesten felállított emlékszobor hü 
lenyomatával pazar kiállításban jelenik meg, igazi dísze lesz minden intelligens 
ember asztalának.

R BUDRPEST rendes el°fi7-et°‘ ingyen kapják, az újonnan belépők ab-
. , . ban az esetben, ha legalább egy félévre egyszerre fizetnek

elő és továbbá fél évi előfizetésre kötelezik magukat
R BÜDRPEST et kü!5n d‘cs®rni felesleges, különösen ma, midőn több 

_ mint 30 éven át hirdetett eszméi megvalósultak és a füg­
getlenségi 48-as párt viszi a vezérszerepet. Munkatársai a legelső Írók és politi­
kusok, azért hírei a legfrissebbek és legmegbízhatóbbak. Minden rovata a leg- 
nagyobb gonddal van szerkesztve, úgy hogy a legkényesebb igényeket is kiélé­
st“- Mutatványszámot kívánatra ingyen küld

a BUDAPEST kiadóhivatala
Budapest, IV., Sarkantyú*-utal 5. jx.

Nyomatott Wodieow F. ém Hot körforgó gépein, Bu/bpeet, rV„ B«rkantya.-otoe t.
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